
Глава 3: Подрывная деятельность

 

В коридоре после окончания занятий студенты наслаждались отдыхом. В Академии Соусэй
было много студентов из знатных семей, и посещение такой школы давало им возможность
отдохнуть от строгой семейной обстановки и занятий, с которыми им обычно приходилось
иметь дело. Поэтому многие из них с радостью вступали в клубы налево и направо, и были
готовы помочь в любом комитете, лишь бы подольше остаться в школе. Естественно, это
означало, что в школе было оживленно даже после окончания занятий.

"Ара, какое совпадение, Китамикадо-сан. Подумать только, у нас одинаковый путь домой", -
сказала Киса, идя рядом с Микадо.

"В конце концов, вход в школу у нас одинаковый!"

"То, что ты выбрал один и тот же путь домой, разве этого не достаточно, чтобы показать свою
привязанность ко мне? Могу ли я назвать это своей победой?"

"Я только что сказал тебе, что мы еще даже не вышли из школы!"

Хотя это можно расценить как излишнюю настороженность Микадо, после всего, что
произошло, он не мог представить, что Киса нападет на него только на таком уровне.

"Яхо! С возвращением, Микадо-кун!"

Когда они вдвоем подошли к входу для учеников, веселый голос поприветствовал их. Мизуки,
одетая в форму среднего школьного отделения, помахала им рукой с сумкой в руках. В то же
время, она собрала несколько сомнительных взглядов от других старшеклассников вокруг, но
не обратила на это никакого внимания.

"С возвращением...? Я уже собираюсь домой".

"Не парься по пустякам! Раз вы с Оне-чан идете домой вместе... значит, так оно и есть, да?!
Когда вы начали встречаться?!"

"Мы никогда не встречались!" Микадо быстро попытался поправить ее, но Мизуки не слушала
его.

"Это должно быть... поток событий, когда мы вместе идем домой и играем, так?!"

"Правда? Что же мне делать...? Я не подготовилась морально..." Киса неловко отвела взгляд.

"Нет, этого не случится. Если кто-то увидит, что я посещаю дом семьи Нанджоу, это вызовет
большой переполох для обеих наших семей".

"Мы просто заставим тебя носить девчачью одежду, и это будет совсем не странно!"

"Мой внешний вид будет странным! Это ни за что не подойдет мне!"

"Нет-нет-нет, она точно тебе подойдет. Правда, Оне-чан? Ты ведь тоже хочешь увидеть, как он
переодевается?!"



Киса сверкнула злобной улыбкой.

"Да... Я тоже хочу увидеть это (момент, когда господин Китамикадо становится жертвой
крайнего унижения)".

"В последнее время мне кажется, что я все чаще слышу голос твоего сердца, Нанджоу..."

"Может, познакомить тебя с отличным врачом (который будет промывать тебе мозги
лекарствами), интересно?"

"Я действительно слышу его, да!"

Не обращая внимания на это, Микадо не мог вот так просто войти в логово врага. Он не мог
пожаловаться, если бы его похитили и заточили против его воли, и даже если бы это было не
так, он все равно был бы окружен бесчисленными врагами.

"Хммм... тогда все будет хорошо, пока это не наш дом, верно? Давайте вместе отправимся в
"Радость"! Бар с напитками открыт до полуночи, ты знаешь!?"

"Мизуки... Неужели у тебя нет никакой гордости как у члена семьи Нанджоу?" Киса явно не
была уверена, что они действительно родственники.

"Радость - это прекрасно! Я люблю делать смесь из чая улун, кофе и зеленого чая, чтобы
получить свой особый сок, понимаешь?"

"Ни один из этих ингредиентов не имеет отношения к соку, верно?"

"Моих чувств более чем достаточно!"

"Хотя физически там ничего нет".

"Главное - это мысль!"

Пока сестры Нанджоу были заняты ссорой, Микадо пошел вперед и достал свои ботинки из
шкафчика. У него не было опыта посещения этих так называемых семейных ресторанов, и хотя
он был в восторге от мысли провести ужин вместе с Кисой, это был не вариант.

"Извини, но сегодня у меня нет времени. Мне нужно идти за покупками".

"Если по магазинам, то можно я пойду с тобой?"

"Я тоже не против сопровождать тебя".

"Нет, это с кем-то из моей семьи. И это не веселый вид шопинга".

Скорее, Микадо бросил бы ее, если бы мог, настолько это было невыгодно. Ему предстояла
первая встреча лицом к лицу со своей женой, поэтому он будет вынужден купить новую одежду
для этого времени. Готовиться к свадьбе с девушкой, к которой он даже не испытывал чувств,
было нелегкой пищей для души. Однако сегодня он должен был действовать согласно приказу
главы. Пока не наступит развязка игры и ему не удастся втянуть Кису в семью Китамикадо, он
должен был быть достойным преемником.

"Покупки? Что ты собираешься покупать?"



"Тсс, Оне-чан, ты не можешь так спрашивать! Это наверняка что-то непристойное!"

"Понятно... Не ожидал от вас такого, Китамикадо-сан". Глаза Кисы смотрели на Микадо так,
словно он был отбросом.

"Не надо меня так презирать! И это не что-то непристойное!"

Мизуки слегка наклонила голову в раздумье.

"Значит, годовой запас девчачьих трусиков?"

"Сколько пар - это годовой запас?!"

"Я думаю, что Микадо-кун не может прожить без 5 пар в день, так что около 1800?"

"Так ты хотел столько трусиков... Китамикадо-сан, я в шоке."

"Я ни словом не обмолвился о том, что хочу этого!"

Хотя ему было неприятно, что с ним обращаются как с наркоманом в трусиках, он не мог
рассказать им о своих настоящих планах. Если бы он рассказал им, они бы в конце концов
узнали о его первой встрече с женой. Он не мог позволить Кисе стать помехой, потому что она
обязательно сделает все возможное, чтобы отрицать их встречу. Естественно, Микадо не то
чтобы не оценил этого, поскольку у него не было намерений жениться на этой девушке, но
неприятности, связанные с этим, усложнили бы ситуацию. Если бы две семьи сейчас начали
полномасштабную войну, это определенно привело бы к долговременному ущербу.

"В любом случае, я заставлю машину подождать, так что я уже еду".

"Эххх, какой скупой! Никакого разделения! Пейте в баре!"

"Просто иди туда один".

В этот момент Мизуки вела себя просто жалко.

"До встречи, Китамикадо-сан. Будет здорово, если эти выходные превратятся в приятные
выходные, верно?" Киса слабо улыбнулась.

Стоя в глубине бамбуковых зарослей, в замкнутом пространстве спокойствия, находился
традиционный японский ресторан "Белый дракон", предлагающий блюда японской кухни
самого высокого уровня, из отборных ингредиентов, созданные исключительно мастерами-
поварами. И, благодаря несравненной красоте официанток, он принимал только самых
влиятельных людей политического происхождения и иногда использовался для дискуссий,
которые могли привести к большим переменам в этом мире. В настоящее время в одной из
комнат этого заведения Микадо сидел рядом со своими родителями.

"Мы невероятно благодарны, что вы смогли прийти сюда во время вашего напряженного дня,
чтобы позволить нам встретиться с господином Сидзукава".

Глава семьи Китамикадо, отец Микадо, глубоко поклонился. За столом, за которым он сидел,
находились глава финансового конгломерата Сидзукава, его жена и дочь. В ответ на эти слова
глава семьи Сидзукава спокойно улыбнулся.

"Не стоит, мы долго ждали этого дня. Две наши семьи вместе обязательно восстановят Японию



и превратят ее в сильную страну этого мира".

Брак по политическим причинам. Поскольку романтические отношения в семье Китамикадо
запрещены, брак, заключенный по какой-либо причине, кроме политики, был бы недопустим.
Однако на этот раз причина была особой. Конгломерат Сидзукава имел свои руки в надежных
отраслях промышленности, таких как поезда, автомобили, газеты, что давало им огромное
влияние в Японии. Их собственные финансы быстро превысили сметную сумму страны.
Конгломерат Сидзукава, являющийся гигантом в промышленном мире, и семья Китамикадо,
стоящая на вершине политической пирамиды, если эти две семьи переплетутся в одну, они
станут еще сильнее и смогут самостоятельно двигать Японию.

"Прошло много времени. Я - Китамикадо Микадо". Микадо опустил голову перед тремя
присутствующими из семьи Сидзукава.

Будучи рожденным в могущественной семье, встречи с промышленно влиятельными семьями
не были редкостью. Он и раньше общался с семьей Сидзукава, когда играл с их дочерью, когда
они были еще в юном возрасте.

Сейчас, в разгар его игры с Кисой, было не время для подобного брака по расчету, но он не мог
пока сообщить об этом родителям. Сейчас он должен был играть роль наследника семьи
Китамикадо.

"Дорогой тесть, дорогая теща, дорогой господин Микадо, меня зовут Сидзукава Ринка. Я рада
знакомству с вами".

Девушка, представившаяся Ринкой, слегка поклонилась. По одному только внешнему виду и
тону она производила впечатление идеальной женщины Ямато Надэсико. Ее черные волосы
доходили до пояса и сверкали без единого пятнышка грязи. Холодные и собранные глаза,
красивые брови. Ее изящное тело было окутано превосходным кимоно, когда она улыбалась
Микадо. Ее шея, иногда видневшаяся сквозь просветы длинных волос и тонких пальцев, была
настолько белой, что казалась почти прозрачной. Будучи полной противоположностью
дразнящей Кисе, Ринка обладала атмосферой ангела, сошедшего на землю.
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